
RUGER® SA HALF-COCK HAMMER & TRIGGER KIT - POWER CUSTOM
STANDARD HAMMER/TRIGGER KIT, BLUE

Drop-In Kit Gives An Instant Trigger Job

CNC machined hammer and trigger reduce pull weight to an easy-breaking 2½ to
3 pounds. Smoothly contoured trigger face gives a lighter feel. Half-cock notch
provides an additional click when cocking, located so chambers will line up with
loading gate. Allows cylinder to rotate without opening loading gate. Raised boss
around hammer pivot hole eliminates side play; honed and polished engagement
surfaces provide consistent trigger release. Requires no modification to grip
frame. Hammers provide a drop-in fit only when used with Power Custom trigger.
Requires gunsmith fitting/alteration to factory trigger. Factory Ruger®-style,
Bisley™, and Colt-style hammers available depending on model. Duplicates the
clean, simple styling of the factory hammer.

Attributes

Name: POWER CUSTOM STANDARD HAMMER/TRIGGER KIT, BLUE
Manufacturer: POWER CUSTOM
Product no.: 713020000
Mfr. No.: NONE
Finish: Blued
Make: Ruger
Model: Blackhawk
Style: Curved,Kit
Delivery weight: 0.136kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitsanleitung für das RUGER® SA HALFCOCK
HAMMER &amp; TRIGGER KIT

Einführung
Danke, dass du das RUGER® SA HALFCOCK HAMMER &amp; TRIGGER KIT von POWER CUSTOM gewählt
hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, Installationsrichtlinien und Vorsichtsmaßnahmen, um
die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du es
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit:

Stelle sicher, dass das Hammer und AbzugKit sicher verwendet wird.
Verstehe die Risiken, die mit dem Umgang mit Feuerwaffen und deren Komponenten verbunden sind.

Erweiterte Rückrufe:

Halte dich über Rückrufe oder Sicherheitsmitteilungen zu diesem Produkt informiert.

OnlineShopping:

Stelle sicher, dass du dieses Produkt bei autorisierten Händlern kaufst, um die
Sicherheitsanforderungen zu gewährleisten.

Besondere Verbraucherfokussierung:

Besondere Vorsicht ist geboten, wenn dieses Produkt von oder in der Nähe von schutzbedürftigen
Gruppen, einschließlich Kindern, verwendet wird.

EUKontaktstelle:

Stelle sicher, dass du Zugang zu Kontaktinformationen für EUbasierte Unterstützung hast, falls
Sicherheitsanfragen bestehen.

Schnelle Warnungen:

Überprüfe regelmäßig die SicherheitsgatePlattform der EU auf Updates zu unsicheren Produkten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Behandle die Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Stelle sicher, dass die Sicherheitsmechanismen aktiviert sind, wenn die Waffe nicht verwendet wird.
Modifiziere das Hammer und AbzugKit oder andere Komponenten der Feuerwaffe nicht, es sei denn, dies wird
von einem qualifizierten Büchsenmacher durchgeführt.
Verwende das Kit nur mit kompatiblen Modellen, wie in der Produktbeschreibung angegeben.
Überprüfe regelmäßig Hammer und Abzug auf Verschleiß oder Beschädigung vor jeder Verwendung.
Stelle sicher, dass die Installation in einer sauberen und sicheren Umgebung ohne Ablenkungen erfolgt.
Lagere das Hammer und AbzugKit an einem sicheren Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern.

Installations und Benutzungsanweisungen
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und der Arbeitsbereich frei ist.
Besorge die notwendigen Werkzeuge für die Installation, wie Schraubendreher und
Schraubenschlüssel.

Installationsschritte:

Entferne das vorhandene Hammer und AbzugSet von der Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des
Herstellers.
Installiere das neue Hammer und AbzugKit sorgfältig und stelle sicher, dass alle Komponenten sicher
passen.
Achte besonders auf die Halbschlagkerbe, um die richtige Ausrichtung mit der Ladeöffnung zu
gewährleisten.
Überprüfe, dass der erhöhte Boss um das Hammerdrehloch korrekt positioniert ist, um seitliches Spiel
zu eliminieren.
Stelle sicher, dass die Eingriffsflächen richtig geschliffen und poliert sind, um einen konstanten
Abzugsrelease zu gewährleisten.

Testen:

Führe nach der Installation einen Funktionscheck durch, um sicherzustellen, dass Hammer und Abzug
korrekt funktionieren.
Überprüfe, ob das Abzugsgewicht im angegebenen Bereich von 2½ bis 3 Pfund liegt.
Wenn du Probleme hast, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Verwendung:

Befolge immer die allgemeinen Sicherheitspraktiken für Feuerwaffen, wenn du die Feuerwaffe mit dem
neuen Hammer und Abzug handhabst.
Führe regelmäßige Wartungsarbeiten an der Feuerwaffe und den Komponenten durch, um eine
optimale Leistung sicherzustellen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte Teile und Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Stelle sicher, dass alle Komponenten der Feuerwaffe sicher und geschützt entsorgt werden, um unbefugten
Zugriff zu verhindern.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des RUGER® SA HALFCOCK HAMMER &amp; TRIGGER KIT, konsultiere
bitte die Website des Herstellers oder autorisierte Händler für Unterstützung. Stelle sicher, dass du die
Produktdetails und alle relevanten Informationen zur Hand hast, um eine effiziente Unterstützung zu gewährleisten.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Verwendung deines RUGER® SA
HALFCOCK HAMMER &amp; TRIGGER KIT gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit priorisierst.



Safety Instruction Guide for RUGER® SA HALFCOCK
HAMMER &amp; TRIGGER KIT

Introduction
Thank you for choosing the RUGER® SA HALFCOCK HAMMER &amp; TRIGGER KIT by POWER CUSTOM. This
guide provides essential safety instructions, installation guidelines, and precautions to ensure the safe use of this
product. Please read this manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Product Safety:

Ensure safe use of the hammer and trigger kit.
Understand the risks associated with handling firearms and firearm components.

Enhanced Recalls:

Stay informed about any recalls or safety notices regarding this product.

Online Shopping:

Ensure that you purchase this product from authorized dealers to guarantee safety compliance.

Special Consumer Focus:

Extra caution is advised when this product is used by or around vulnerable groups, including children.

EU Contact Point:

For any safety inquiries, ensure you have access to contact information for EUbased support.

Rapid Alerts:

Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Always treat the firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure that the safety mechanisms are engaged when not in use.
Do not modify the hammer and trigger kit or any other firearm components unless performed by a qualified
gunsmith.
Use only with compatible models as specified in the product description.
Regularly inspect the hammer and trigger for wear or damage before each use.
Ensure that the installation is performed in a clean and safe environment, free from distractions.
Store the hammer and trigger kit in a secure location, out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and that the work area is clear.
Gather necessary tools for installation, such as screwdrivers and wrenches.

Installation Steps:

Remove the existing hammer and trigger from the firearm following the manufacturer's guidelines.
Carefully install the new hammer and trigger kit, ensuring that all components fit securely.
Pay special attention to the halfcock notch to ensure proper alignment with the loading gate.
Check that the raised boss around the hammer pivot hole is correctly positioned to eliminate side play.
Ensure that the engagement surfaces are properly honed and polished for consistent trigger release.

Testing:

After installation, conduct a function check to ensure that the hammer and trigger operate correctly.
Verify that the trigger pull weight is within the specified range of 2½ to 3 pounds.
If you experience any issues, consult a qualified gunsmith for assistance.

Usage:

Always follow standard firearm safety practices when handling the firearm equipped with the new
hammer and trigger.
Regularly maintain the firearm and components to ensure optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of any old parts and packaging materials in accordance with local regulations.
Ensure that all firearm components are disposed of safely and securely to prevent unauthorized access.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the RUGER® SA HALFCOCK HAMMER &amp; TRIGGER KIT, please
refer to the manufacturer’s website or authorized dealers for assistance. Ensure that you have the product details
and any relevant information on hand for efficient support.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your RUGER® SA HALFCOCK
HAMMER &amp; TRIGGER KIT. Thank you for prioritizing safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el RUGER®
SA HALFCOCK HAMMER &amp; TRIGGER KIT

Introducción
Gracias por elegir el RUGER® SA HALFCOCK HAMMER &amp; TRIGGER KIT de POWER CUSTOM. Esta guía
proporciona instrucciones esenciales de seguridad, pautas de instalación y precauciones para garantizar el uso
seguro de este producto. Por favor, lee este manual detenidamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto:

Asegúrate de usar el kit de martillo y gatillo de manera segura.
Comprende los riesgos asociados con el manejo de armas de fuego y componentes de armas.

Recalls Mejorados:

Mantente informado sobre cualquier aviso de retiro o seguridad relacionado con este producto.

Compras en Línea:

Asegúrate de comprar este producto a través de distribuidores autorizados para garantizar el
cumplimiento de la seguridad.

Enfoque Especial en el Consumidor:

Se recomienda tener especial cuidado cuando este producto sea utilizado por o alrededor de grupos
vulnerables, incluidos los niños.

Punto de Contacto de la UE:

Para cualquier consulta de seguridad, asegúrate de tener acceso a información de contacto para
soporte en la UE.

Alertas Rápidas:

Revisa regularmente la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre productos
inseguros.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre trata el arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Asegúrate de que los mecanismos de seguridad estén activados cuando no esté en uso.
No modifiques el kit de martillo y gatillo ni ningún otro componente del arma a menos que lo realice un armero
calificado.
Úsalo solo con modelos compatibles según lo especificado en la descripción del producto.
Inspecciona regularmente el martillo y el gatillo para detectar desgaste o daños antes de cada uso.
Asegúrate de que la instalación se realice en un entorno limpio y seguro, libre de distracciones.
Guarda el kit de martillo y gatillo en un lugar seguro, fuera del alcance de los niños.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y que el área de trabajo esté despejada.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación, como destornilladores y llaves.

Pasos de Instalación:

Retira el martillo y el gatillo existentes del arma siguiendo las pautas del fabricante.
Instala cuidadosamente el nuevo kit de martillo y gatillo, asegurándote de que todos los componentes
encajen de manera segura.
Presta especial atención a la muesca de medio golpe para asegurarte de que esté alineada
correctamente con la puerta de carga.
Verifica que el saliente alrededor del agujero del pivote del martillo esté correctamente posicionado
para eliminar el juego lateral.
Asegúrate de que las superficies de acoplamiento estén bien pulidas y afinadas para un liberación del
gatillo consistente.

Pruebas:

Después de la instalación, realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el martillo
y el gatillo operen correctamente.
Verifica que el peso de la presión del gatillo esté dentro del rango especificado de 2½ a 3 libras.
Si experimentas algún problema, consulta a un armero calificado para obtener asistencia.

Uso:

Siempre sigue las prácticas estándar de seguridad de armas de fuego al manejar el arma equipada
con el nuevo martillo y gatillo.
Mantén regularmente el arma y los componentes para asegurar un rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier parte vieja y materiales de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
Asegúrate de que todos los componentes del arma sean desechados de manera segura y protegida para
prevenir el acceso no autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el RUGER® SA HALFCOCK HAMMER &amp; TRIGGER KIT, consulta el
sitio web del fabricante o distribuidores autorizados para obtener asistencia. Asegúrate de tener a mano los detalles
del producto y cualquier información relevante para un soporte eficiente.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu RUGER® SA HALFCOCK HAMMER
&amp; TRIGGER KIT. Gracias por priorizar la seguridad.



Guide de Sécurité pour le KIT DE MARTEAU ET DE
GÂCHETTE RUGER® SA HALFCOCK

Introduction
Merci d'avoir choisi le KIT DE MARTEAU ET DE GÂCHETTE RUGER® SA HALFCOCK de POWER CUSTOM. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles, des directives d'installation et des précautions pour garantir
une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire ce manuel attentivement avant de l'utiliser.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Sécurité du Produit :

Assurezvous d'utiliser le kit de marteau et de gâchette en toute sécurité.
Comprenez les risques associés à la manipulation des armes à feu et des composants d'armes à feu.

Rappels Améliorés :

Restez informé de tout rappel ou avis de sécurité concernant ce produit.

Achats en Ligne :

Assurezvous d'acheter ce produit chez des revendeurs autorisés pour garantir la conformité aux
normes de sécurité.

Focus Spécial sur le Consommateur :

Une prudence supplémentaire est conseillée lorsque ce produit est utilisé par ou autour de groupes
vulnérables, y compris les enfants.

Point de Contact de l'UE :

Pour toute question de sécurité, assurezvous d'avoir accès aux informations de contact pour un
support basé dans l'UE.

Alertes Rapides :

Vérifiez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les produits
dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Traitez toujours l'arme à feu comme si elle était chargée.
Gardez l'arme à feu pointée dans une direction sûre à tout moment.
Assurezvous que les mécanismes de sécurité sont engagés lorsqu'ils ne sont pas utilisés.
Ne modifiez pas le kit de marteau et de gâchette ou tout autre composant d'arme à feu à moins que cela ne
soit effectué par un armurier qualifié.
Utilisez uniquement avec des modèles compatibles comme spécifié dans la description du produit.
Inspectez régulièrement le marteau et la gâchette pour détecter l'usure ou les dommages avant chaque
utilisation.
Assurezvous que l'installation est effectuée dans un environnement propre et sûr, sans distractions.
Rangez le kit de marteau et de gâchette dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et que la zone de travail est dégagée.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation, tels que des tournevis et des clés.

Étapes d'Installation :

Retirez le marteau et la gâchette existants de l'arme à feu en suivant les directives du fabricant.
Installez soigneusement le nouveau kit de marteau et de gâchette, en vous assurant que tous les
composants s'adaptent correctement.
Faites attention à l'encoche de demiarmement pour garantir un alignement correct avec la porte de
chargement.
Vérifiez que le boss surélevé autour du trou de pivot du marteau est correctement positionné pour
éliminer le jeu latéral.
Assurezvous que les surfaces d'engagement sont correctement usinées et polies pour un relâchement
de gâchette constant.

Tests :

Après l'installation, effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que le marteau et la
gâchette fonctionnent correctement.
Vérifiez que le poids de traction de la gâchette se situe dans la plage spécifiée de 2½ à 3 livres.
Si vous rencontrez des problèmes, consultez un armurier qualifié pour obtenir de l'aide.

Utilisation :

Suivez toujours les pratiques de sécurité standard lors de la manipulation de l'arme à feu équipée du
nouveau marteau et de la gâchette.
Entretenez régulièrement l'arme à feu et les composants pour garantir des performances optimales.

Instructions d'Élimination
Disposez de toutes les anciennes pièces et des matériaux d'emballage conformément aux réglementations
locales.
Assurezvous que tous les composants d'armes à feu sont éliminés de manière sécurisée pour éviter tout
accès non autorisé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le KIT DE MARTEAU ET DE GÂCHETTE RUGER® SA
HALFCOCK, veuillez vous référer au site Web du fabricant ou aux revendeurs autorisés pour obtenir de l'aide.
Assurezvous d'avoir les détails du produit et toute information pertinente à portée de main pour un support efficace.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre KIT DE MARTEAU ET DE
GÂCHETTE RUGER® SA HALFCOCK. Merci de prioriser la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il RUGER® SA
HALFCOCK HAMMER &amp; TRIGGER KIT

Introduzione
Grazie per aver scelto il RUGER® SA HALFCOCK HAMMER &amp; TRIGGER KIT di POWER CUSTOM. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali, linee guida per l'installazione e precauzioni per garantire un uso
sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo manuale prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto:

Garantire un uso sicuro del kit hammer e trigger.
Comprendere i rischi associati alla manipolazione di armi da fuoco e componenti di armi.

Richiami Potenziati:

Rimanere informati su eventuali richiami o avvisi di sicurezza relativi a questo prodotto.

Acquisto Online:

Assicurarsi di acquistare questo prodotto da rivenditori autorizzati per garantire la conformità alla
sicurezza.

Focus Speciale sul Consumatore:

È consigliata una cautela extra quando questo prodotto è utilizzato da o intorno a gruppi vulnerabili,
inclusi i bambini.

Punto di Contatto nell'UE:

Per qualsiasi richiesta di sicurezza, assicurarsi di avere accesso alle informazioni di contatto per il
supporto basato nell'UE.

Allerta Rapida:

Controllare regolarmente la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su prodotti non sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Trattare sempre l'arma da fuoco come se fosse carica.
Tenere l'arma da fuoco puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Assicurarsi che i meccanismi di sicurezza siano attivati quando non in uso.
Non modificare il kit hammer e trigger o altri componenti dell'arma a meno che non sia eseguito da un
armaiolo qualificato.
Utilizzare solo con modelli compatibili come specificato nella descrizione del prodotto.
Controllare regolarmente il hammer e il trigger per usura o danni prima di ogni uso.
Assicurarsi che l'installazione venga eseguita in un ambiente pulito e sicuro, privo di distrazioni.
Conservare il kit hammer e trigger in un luogo sicuro, fuori dalla portata dei bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Preparazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e che l'area di lavoro sia pulita.
Raccogliere gli strumenti necessari per l'installazione, come cacciaviti e chiavi.

Passaggi di Installazione:

Rimuovere il hammer e il trigger esistenti dall'arma seguendo le linee guida del produttore.
Installare con attenzione il nuovo kit hammer e trigger, assicurandosi che tutti i componenti si adattino
in modo sicuro.
Prestare particolare attenzione al nottolino a mezzacock per garantire un allineamento corretto con il
portello di caricamento.
Verificare che il boss sollevato attorno al foro di pivot dell'hammer sia posizionato correttamente per
eliminare il gioco laterale.
Assicurarsi che le superfici di ingaggio siano correttamente affinate e lucidate per un rilascio del grilletto
costante.

Test:

Dopo l'installazione, eseguire un controllo di funzionamento per garantire che il hammer e il trigger
funzionino correttamente.
Verificare che il peso del grilletto sia compreso nell'intervallo specificato di 2½ a 3 libbre.
Se si verificano problemi, consultare un armaiolo qualificato per assistenza.

Uso:

Seguire sempre le pratiche standard di sicurezza delle armi da fuoco quando si maneggia l'arma
equipaggiata con il nuovo hammer e trigger.
Mantenere regolarmente l'arma da fuoco e i componenti per garantire prestazioni ottimali.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali vecchi pezzi e materiali di imballaggio secondo le normative locali.
Assicurarsi che tutti i componenti dell'arma da fuoco siano smaltiti in modo sicuro e protetto per prevenire
accessi non autorizzati.

Informazioni per ulteriore supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il RUGER® SA HALFCOCK HAMMER &amp; TRIGGER KIT,
si prega di fare riferimento al sito web del produttore o ai rivenditori autorizzati per assistenza. Assicurarsi di avere a
disposizione i dettagli del prodotto e qualsiasi informazione rilevante per un supporto efficiente.

Seguendo queste linee guida, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace del proprio RUGER® SA HALFCOCK
HAMMER &amp; TRIGGER KIT. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza.



Instrukcja bezpieczeństwa dla RUGER® SA
HALFCOCK HAMMER &amp; TRIGGER KIT

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RUGER® SA HALFCOCK HAMMER &amp; TRIGGER KIT od POWER CUSTOM. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, wskazówki dotyczące instalacji oraz środki
ostrożności, które zapewnią bezpieczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji
przed użyciem.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu:

Zapewnij bezpieczne użytkowanie zestawu kurka i spustu.
Zrozum ryzyko związane z obsługą broni palnej i komponentów broni.

Udoskonalone wycofania:

Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o wycofaniach lub powiadomieniach dotyczących
bezpieczeństwa tego produktu.

Zakupy online:

Upewnij się, że kupujesz ten produkt od autoryzowanych dealerów, aby zagwarantować zgodność z
normami bezpieczeństwa.

Specjalna ochrona konsumentów:

Zachowaj szczególną ostrożność, gdy produkt jest używany przez lub w pobliżu grup wrażliwych, w tym
dzieci.

Punkt kontaktowy w UE:

W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa upewnij się, że masz dostęp do informacji
kontaktowych dla wsparcia w UE.

Szybkie powiadomienia:

Regularnie sprawdzaj platformę Safety Gate UE w poszukiwaniu aktualizacji dotyczących
niebezpiecznych produktów.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Zawsze traktuj broń palną, jakby była załadowana.
Utrzymuj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Upewnij się, że mechanizmy bezpieczeństwa są włączone, gdy broń nie jest używana.
Nie modyfikuj zestawu kurka i spustu ani żadnych innych komponentów broni, chyba że wykonuje to
wykwalifikowany rusznikarz.
Używaj tylko z kompatybilnymi modelami, jak określono w opisie produktu.
Regularnie sprawdzaj kurek i spust pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Upewnij się, że instalacja odbywa się w czystym i bezpiecznym środowisku, wolnym od rozproszeń.
Przechowuj zestaw kurka i spustu w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana, a miejsce pracy jest czyste.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji, takie jak śrubokręty i klucze.

Kroki instalacji:

Usuń istniejący kurek i spust z broni, postępując zgodnie z wytycznymi producenta.
Ostrożnie zainstaluj nowy zestaw kurka i spustu, upewniając się, że wszystkie komponenty są
prawidłowo osadzone.
Zwróć szczególną uwagę na notch półczuwania, aby zapewnić prawidłowe wyrównanie z bramką
załadunkową.
Sprawdź, czy wypukły element wokół otworu pivotu kurka jest poprawnie umiejscowiony, aby
wyeliminować luz boczny.
Upewnij się, że powierzchnie styku są odpowiednio szlifowane i polerowane dla stałego zwolnienia
spustu.

Testowanie:

Po instalacji przeprowadź kontrolę działania, aby upewnić się, że kurek i spust działają poprawnie.
Zweryfikuj, że ciężar spustu mieści się w określonym zakresie 2½ do 3 funtów.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Użytkowanie:

Zawsze przestrzegaj standardowych praktyk bezpieczeństwa dotyczących broni palnej podczas obsługi
broni wyposażonej w nowy kurek i spust.
Regularnie konserwuj broń i komponenty, aby zapewnić optymalną wydajność.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie stare części i materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Upewnij się, że wszystkie komponenty broni są utylizowane w sposób bezpieczny i zabezpieczony, aby
zapobiec nieautoryzowanemu dostępowi.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących RUGER® SA HALFCOCK HAMMER &amp;
TRIGGER KIT, prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub autoryzowanymi dealerami w celu uzyskania
pomocy. Upewnij się, że masz przy sobie szczegóły produktu oraz wszelkie istotne informacje, aby uzyskać
efektywne wsparcie.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie swojego RUGER® SA
HALFCOCK HAMMER &amp; TRIGGER KIT. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa.



Turvaohjeet RUGER® SA HALFCOCK HAMMER
&amp; TRIGGER KIT:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit RUGER® SA HALFCOCK HAMMER &amp; TRIGGER KIT:n POWER CUSTOMilta. Tämä opas
tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja varotoimia tämän tuotteen turvallisen käytön
varmistamiseksi. Lue tämä käsikirja huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus:

Varmista, että vasara ja liipaisinkittiä käytetään turvallisesti.
Ymmärrä aseiden ja asekomponenttien käsittelyyn liittyvät riskit.

Parannetut muistutukset:

Pysy ajan tasalla kaikista tämän tuotteen palautuksista tai turvallisuusilmoituksista.

Verkkokauppa:

Varmista, että ostat tämän tuotteen valtuutetuilta jälleenmyyjiltä turvallisuusvaatimusten täyttämiseksi.

Erityinen kuluttajakeskeisyys:

Ole erityisen varovainen, kun tätä tuotetta käytetään haavoittuvien ryhmien, kuten lasten, lähellä.

EUyhteyspiste:

Varmista, että sinulla on pääsy EUpohjaiseen tukitietoon kaikissa turvallisuuskysymyksissä.

Nopeat ilmoitukset:

Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta päivityksiä vaarallisista tuotteista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käsittele asetta aina kuin se olisi ladattu.
Pidä ase turvallisessa suunnassa koko ajan.
Varmista, että turvamekanismit ovat kytkettyinä, kun tuotetta ei käytetä.
Älä muokkaa vasara ja liipaisinkittiä tai muita asekomponentteja, ellei se ole pätevän asehuoltajan tekemä.
Käytä vain yhteensopivien mallien kanssa, kuten tuotekuvauksessa on määritelty.
Tarkista säännöllisesti vasara ja liipaisinkitti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Varmista, että asennus suoritetaan puhtaassa ja turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole häiriötekijöitä.
Säilytä vasara ja liipaisinkitti turvallisessa paikassa, lasten ulottumattomissa.

Asennus ja käyttöohjeet
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Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja työalue on selkeä.
Kerää asennukseen tarvittavat työkalut, kuten ruuvimeisselit ja avaimet.

Asennusvaiheet:

Poista olemassa oleva vasara ja liipaisin aseesta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Asenna uusi vasara ja liipaisinkitti varovasti, varmistaen, että kaikki komponentit istuvat tukevasti.
Kiinnitä erityistä huomiota puoliväliiskun uran oikeaan kohdistukseen latausportin kanssa.
Tarkista, että kohotettu boss vasaran pivotreiän ympärillä on oikein sijoitettu sivuleikin poistamiseksi.
Varmista, että kosketuspinnat on hiottu ja kiillotettu johdonmukaisen liipaisimen vapautuksen
varmistamiseksi.

Testaus:

Asennuksen jälkeen suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että vasara ja liipaisin toimivat oikein.
Varmista, että liipaisimen vetopaino on määritellyn 2½ 3 paunan rajoissa.
Jos kohtaat ongelmia, ota yhteys pätevään asehuoltajaan avun saamiseksi.

Käyttö:

Noudata aina standardeja aseiden turvallisuuskäytäntöjä käsitellessäsi asetta, jossa on uusi vasara ja
liipaisinkitti.
Huolla asetta ja komponentteja säännöllisesti optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vanhat osat ja pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että kaikki asekomponentit hävitetään turvallisesti ja huolellisesti, jotta estetään luvaton pääsy.

Lisätietojen tukeminen
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita RUGER® SA HALFCOCK HAMMER &amp; TRIGGER KIT:stä, ota
yhteyttä valmistajan verkkosivustoon tai valtuutettuihin jälleenmyyjiin saadaksesi apua. Varmista, että sinulla on
tuotetiedot ja kaikki asiaankuuluvat tiedot käsillä tehokasta tukea varten.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa RUGER® SA HALFCOCK HAMMER &amp; TRIGGER KIT:n turvallisen ja
tehokkaan käytön. Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle.



Säkerhetsinstruktionsguide för RUGER® SA
HALFCOCK HAMMER &amp; TRIGGER KIT

Introduktion
Tack för att du valt RUGER® SA HALFCOCK HAMMER &amp; TRIGGER KIT från POWER CUSTOM. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner, installationsriktlinjer och försiktighetsåtgärder för att säkerställa säker
användning av denna produkt. Vänligen läs igenom denna manual noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet:

Säkerställ säker användning av hammaren och avtryckarkitet.
Förstå riskerna som är förknippade med hantering av skjutvapen och vapendelar.

Förbättrade återkallelser:

Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsmeddelanden angående denna produkt.

Nätshopping:

Säkerställ att du köper denna produkt från auktoriserade återförsäljare för att garantera
säkerhetsöverensstämmelse.

Särskilt konsumentskydd:

Extra försiktighet rekommenderas när denna produkt används av eller i närheten av sårbara grupper,
inklusive barn.

EUkontaktpunkt:

För eventuella säkerhetsfrågor, se till att du har tillgång till kontaktinformation för EUbaserad support.

Snabba varningar:

Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om osäkra produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Behandla alltid skjutvapnet som om det är laddat.
Håll skjutvapnet riktat i en säker riktning hela tiden.
Säkerställ att säkerhetsmekanismerna är aktiverade när vapnet inte används.
Modifiera inte hammaren och avtryckarkitet eller några andra vapendelar om det inte görs av en kvalificerad
vapensmed.
Använd endast med kompatibla modeller som anges i produktbeskrivningen.
Inspektera regelbundet hammaren och avtryckaren för slitage eller skador före varje användning.
Säkerställ att installationen utförs i en ren och säker miljö, fri från distraktioner.
Förvara hammaren och avtryckarkitet på en säker plats, utom räckhåll för barn.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse:

Säkerställ att skjutvapnet är oladdat och att arbetsområdet är klart.
Samla nödvändiga verktyg för installation, såsom skruvmejslar och nycklar.

Installationssteg:

Ta bort den befintliga hammaren och avtryckaren från skjutvapnet enligt tillverkarens riktlinjer.
Installera noggrant det nya hammaren och avtryckarkitet, och säkerställ att alla komponenter passar
säkert.
Var särskilt uppmärksam på halvcock notchen för att säkerställa korrekt inriktning med laddningsporten.
Kontrollera att den upphöjda bossen runt hammarpivothålet är korrekt placerad för att eliminera
sidospel.
Säkerställ att kontaktytorna är ordentligt slipade och polerade för en konsekvent avtryckarfrisättning.

Testning:

Efter installationen, genomför en funktionskontroll för att säkerställa att hammaren och avtryckaren
fungerar korrekt.
Verifiera att avtryckarens dragvikt ligger inom det angivna intervallet på 2½ till 3 pounds.
Om du upplever några problem, konsultera en kvalificerad vapensmed för hjälp.

Användning:

Följ alltid standard säkerhetspraxis för skjutvapen när du hanterar skjutvapnet utrustat med den nya
hammaren och avtryckaren.
Underhåll regelbundet skjutvapnet och komponenterna för att säkerställa optimal prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort gamla delar och förpackningsmaterial i enlighet med lokala bestämmelser.
Säkerställ att alla vapendelar kasseras på ett säkert och korrekt sätt för att förhindra obehörig åtkomst.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående RUGER® SA HALFCOCK HAMMER &amp; TRIGGER KIT,
vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller auktoriserade återförsäljare för hjälp. Se till att du har
produktinformation och eventuella relevanta uppgifter till hands för effektiv support.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av din RUGER® SA HALFCOCK
HAMMER &amp; TRIGGER KIT. Tack för att du prioriterar säkerhet.



Pokyny k bezpečnosti pro RUGER® SA HALFCOCK
HAMMER &amp; TRIGGER KIT

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RUGER® SA HALFCOCK HAMMER &amp; TRIGGER KIT od POWER CUSTOM. Tento
průvodce poskytuje nezbytné pokyny k bezpečnosti, pokyny k instalaci a opatření, aby bylo zajištěno bezpečné
používání tohoto produktu. Před použitím si prosím tuto příručku pečlivě přečtěte.

Obecné pokyny k bezpečnosti

Bezpečnost produktu:

Zajistěte bezpečné použití kladiva a spoušťového kitu.
Pochopte rizika spojená s manipulací s palnými zbraněmi a jejich komponenty.

Zvýšené upozornění na stažení:

Sledujte jakákoliv upozornění na stažení nebo bezpečnostní oznámení týkající se tohoto produktu.

Online nakupování:

Zajistěte, aby byl tento produkt zakoupen od autorizovaných prodejců, aby byla zaručena shoda s
bezpečnostními normami.

Zvláštní zaměření na spotřebitele:

Při používání tohoto produktu osobami nebo v okolí zranitelných skupin, včetně dětí, je doporučena
zvýšená opatrnost.

Kontaktní místo v EU:

Pro jakékoliv dotazy k bezpečnosti se ujistěte, že máte přístup k kontaktním informacím pro podporu v
EU.

Rychlé upozornění:

Pravidelně kontrolujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o nebezpečných produktech.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Vždy zacházejte s palnou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte palnou zbraň stále v bezpečném směru.
Zajistěte, aby bezpečnostní mechanismy byly zapnuté, když se nepoužívají.
Neprovádějte úpravy kladiva a spoušťového kitu ani jiných komponentů palné zbraně, pokud to neprovedl
kvalifikovaný zbrojíř.
Používejte pouze s kompatibilními modely, jak je uvedeno v popisu produktu.
Pravidelně kontrolujte kladivo a spoušť na opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Ujistěte se, že instalace probíhá v čistém a bezpečném prostředí, bez rozptýlení.
Skladujte kladivo a spoušťový kit na bezpečném místě, mimo dosah dětí.

Pokyny k instalaci a používání
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Příprava:

Ujistěte se, že je palná zbraň vybitá a pracovní prostor je čistý.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci, jako jsou šroubováky a klíče.

Kroky instalace:

Odstraňte stávající kladivo a spoušť z palné zbraně podle pokynů výrobce.
Pečlivě nainstalujte nový kladivo a spoušťový kit, ujistěte se, že všechny komponenty jsou bezpečně
uchyceny.
Věnujte zvláštní pozornost polovytahovacímu zámku, aby bylo zajištěno správné zarovnání s nabíjecím
otvorem.
Zkontrolujte, zda je vystouplý výstupek kolem otvoru pro kladivo správně umístěn, aby se eliminovala
boční vůle.
Zajistěte, aby byly kontaktní plochy správně vybroušeny a vyleštěny pro konzistentní uvolnění spouště.

Testování:

Po instalaci proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že kladivo a spoušť fungují správně.
Ověřte, že hmotnost spouštění je v určeném rozmezí 2½ až 3 libry.
Pokud narazíte na jakékoliv problémy, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře pro pomoc.

Použití:

Vždy dodržujte standardní bezpečnostní postupy při manipulaci s palnou zbraní vybavenou novým
kladivem a spouští.
Pravidelně udržujte palnou zbraň a komponenty, abyste zajistili optimální výkon.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte jakékoliv staré díly a obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Zajistěte, aby všechny komponenty palné zbraně byly likvidovány bezpečně a zabezpečeně, aby se zabránilo
neoprávněnému přístupu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se RUGER® SA HALFCOCK HAMMER &amp; TRIGGER KIT se prosím
obraťte na webové stránky výrobce nebo autorizované prodejce pro pomoc. Ujistěte se, že máte k dispozici
podrobnosti o produktu a jakékoli relevantní informace pro efektivní podporu.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašeho RUGER® SA HALFCOCK
HAMMER &amp; TRIGGER KIT. Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti.


